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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



Mass Intentions 
Sunday, May 28th  

  9:00 A.M.    † Antwan Racine Joseph / † Roland Martyres / Kaya  
                            Kodusu (Birthday) / In thanksgiving to the Sacred Heart  
                            of Jesus & Mary for the birthday (Harold Ramcharran) /  
                            In thanksgiving (Mecca Simmons) / In thanksgiving  
                           (Petronilla Candle and Family) / In thanksgiving to the  
                            Virgin Mary (Jacqueline Louime) /  
 

11:00 A.M    † Pepita Capelo de Santillán / † Cristóbal Santillán /  
                           † Jacqueline Gutiérrez / † Josefa Mayancela / † Bísenla  
                           Narváez / † Arcila Sinchi / Erika Genneco (cumpleaños) /  
                           Pedro y Clara Luz Pacheco (Aniversario de Bodas) /  
                           Jacqueline Pacheco (Cumpleaños) /  
 

 1:00 P.M.     † Almas del purgatorio 
   

Monday, May 29th   
The Blessed Virgin Mary, Mother of the Church 

12:15 P.M.    Jaquline Louime (Birthday) 
  7:00 P.M.    † Luis Casillas  

 
 

Tuesday, May 30th  

12:15 P.M.    † Luisa Caicedo  
  7:00 P.M.    † Samuel Scipio 
 
 
 

Wednesday, May 31st 

The Visitation of the Blessed Virgin Mary 

12:15 P.M.    † Souls in purgatory  
  7:00 P.M.    Legion de Maria (Acción de gracias a la Virgen María) 
 
 
 

Thursday, June 1st 

Saint Justin, Martyr 

12:15 P.M.    † Pedro Miguel Martinez & Eduardo Lesson  
  7:00 P.M.    † Miguel Ángel Avilés 

 
 

Friday, June 2nd 

Saints Marcellinus and Peter, Martyrs 

12:15 P.M.    † Souls in purgatory & aborted children 
 6:30 P.M.     Benediction  
 7:00 P.M.      † Neal Adams  

 

Saturday, June 3rd   
Saint Charles Lwanga and Companions, Martyrs  

 9:00 A.M.    † Alberto Orellana 
12:15 P.M.   † Souls in purgatory 
 3:30 P.M.   Wedding Anniversary Mass: Mr. Ramon Maria &  
                                                                               Mrs. Maria Reyes 
 5:30 P.M.   † Claire Meaney 
 7:00 P.M.    † Mirna Elizabeth Espinoza Rivas          
              

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Ex          34:4b-6, 8-9 
                                         2 Cor     13:11-13 
                                         Jn           3:16-18 
 

 

            Bread and Wine offered this month in  

             memory of Angel Muñiz  

          by Carlina Muñiz 
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo 
Dhani,  Yolanda Flores, Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol 
Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, Ursulla Lainfiesta, 
Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, Jaron Ladino, 
Rony Ladino, Winnie Madar, Julio Maldonado, Ondina 
Marroquín, Francisco Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  
Baron Markland, Anita Medina, Mercedes Moore, Ana Mireya, 
Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen Rivera, Patricia 
Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Alejandro Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, 
Luis Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera, 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, 

etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en acción 

de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y otras 

ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 

Memorial Day Observed  
 

The parish office will be closed  
on Monday, May 29, 2023 in  
observance of Memorial Day.  
There will be Masses as usual.  
 

La oficina parroquial estará cerrada el lunes, 29 de 
mayo de 2023 en conmemoración por todos los 
Veteranos. Tendremos las Misas en los horarios 
regulares. 
 
 

 



The Pastor’s Message 
 

Sunday, May 28th, 2023 –  
Pentecost Sunday (Cycle A) 

 
1st Reading: Acts 2:1-11; Psalm: 104:1,24,29-31,34;  

2nd Reading: 1 Cor 12:3b-7,12-13; Gospel: Jn 20:19-23; 
 

“PENTECOST” 
 

Dear brothers and sisters,  
 
Many blessings to you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Cardenal 
Raniero Cantalamessa regarding the Word of God for this 
Feast of the Ascension of the Lord: 
 
We have all seen the scene of a broken-down car on some 
occasion: inside is the driver and behind one or two people 
wearily pushing the vehicle, trying in vain to give it the 
necessary speed to start. They stop, wipe the sweat, push 
again... And suddenly, a noise, the engine starts, the car moves 
forward and those who pushed it stand up with a sigh of relief. 
It is a picture of what happens in the Christian life. You walk 
by force of impulses, with fatigue, without great progress. 
And to think that we have at our disposal a very powerful 
engine ("the power from on high!") that just waits to be 
started. The Pentecost feast should help us discover this motor 
and how to set it in motion. 
 

The account in the Acts of the Apostles begins by saying: 
"When the day of Pentecost had come, they were all gathered 
together in one place." From these words we deduce that 
Pentecost pre-existed... Pentecost. In other words: there was 
already a feast of Pentecost in Judaism, and it was during such 
a feast that the Holy Spirit descended. The Christian Pentecost 
cannot be understood without considering the Jewish 
Pentecost that prepared it. In the Old Testament there have 
been two interpretations of the feast of Pentecost. At the 
beginning it was the festival of the seven weeks, the festival 
of the harvest, when the first fruits of the wheat were offered 
to God; but later, and certainly in the time of Jesus, the feast 
had been enriched with a new meaning: it was the feast of the 
giving of the law on Mount Sinai and of the covenant. 
 

If the Holy Spirit comes upon the Church precisely on the day 
that the feast of the law and the covenant was celebrated in 
Israel, it is to indicate that the Holy Spirit is the new law, the 
spiritual law that seals the new and eternal covenant. A law 
written no longer on stone tablets, but on tables of meat, which 
are the hearts of men. These considerations immediately raise 
a question: are we living under the old law or under the new 
law? Do we fulfill our religious duties out of constraint, out 
of fear and habit, or instead out of intimate conviction and 
almost out of attraction? Do we feel God as a father or as a 
patron? 
 

I conclude with a story. At the beginning of the 20th century, 
a family from southern Italy emigrated to the United States. 
Since they didn’t have enough money to pay for meals in the 
restaurant, they brought with them food for the trip: bread and 

cheese. As the days and weeks go by, the bread hardened and 
the cheese molded; at a certain point, the son couldn't take it 
anymore and did nothing but cry. Then his parents took out 
what little change they had left and gave it to him so that he 
could enjoy a good meal in the restaurant. The son went, ate, 
and returned to his parents bathed in tears. "What? We have 
spent everything to buy you lunch, and you are still crying? 
"I'm crying because I found out that one meal a day in the 
restaurant was included in the price, and we've gone on bread 
and cheese all the time!" Many Christians make the journey 
of life "on bread and cheese", without joy, without 
enthusiasm, when they could have, spiritually speaking, enjoy 
every day of all "God's good", all "included in the price" of 
being Christians. 
 

The secret to experiencing what John XXIII called "a new 
Pentecost" is called prayer. That's where the "spark" that starts 
the engine is lit! Jesus has promised that the heavenly Father 
will give the Holy Spirit to those who ask him (Lk 11:13). So, 
ask! The liturgy of Pentecost offers us magnificent 
expressions to do so: «Come, Holy Spirit... Come, Father of 
the poor; come, giver of gifts; Come, light of hearts. In the 
effort, I rest; shelter me in the hours of fire; comfort me in 
crying Come Holy Spirit!" 
 (Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  
        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm.  
Monday / Lunes:  9:00 am-5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-6:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
 
   Monday / Lunes:  Jn 19:25-34  
   Tuesday/Martes:  Mk/Mc 10:28-31 
   Wednesday / Miércoles: Lk/Lc 1:39-56  
   Thursday / Jueves: Mk/Mc 10:46-52 
   Friday / Viernes: Mk/Mc 11:11-26  
   Saturday / Sábado: Mk/Mc 11:27-33 
   Sunday / Domingo: Jn 3:16-18 
 



El Mensaje del Párroco 

Domingo 28 de mayo de 2023 –  
Domingo de Pentecostés (Ciclo A) 

 

1ra Lect: Hch 2:1-11; Salmo: 103; 
2 da Lect: 1 Co 12:3b-7,12-13; Evangelio: Jn 10:19-23; 

 

“PENTECOSTES” 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para 
esta fiesta de la Ascensión del Señor: 
 
Todos hemos visto en alguna ocasión la escena de un coche 
averiado: dentro está el conductor y detrás una o dos personas 
empujando fatigosamente el vehículo, intentando inútilmente 
darle la velocidad necesaria para que arranque. Se detienen, 
se secan el sudor, vuelven a empujar... Y de repente, un ruido, 
el motor se pone en marcha, el coche avanza y los que lo 
empujaban se yerguen con un suspiro de alivio. Es una imagen 
de lo que ocurre en la vida cristiana. Se camina a fuerza de 
impulsos, con fatiga, sin grandes progresos. Y pensar que 
tenemos a disposición un motor potentísimo («¡el poder de lo 
alto!») que espera sólo que se le ponga en marcha. La fiesta 
de Pentecostés debería ayudarnos a descubrir este motor y 
cómo ponerlo en movimiento. 
 

El relato de Hechos de los Apóstoles comienza diciendo: «Al 
llegar el día de Pentecostés, estaban todos reunidos en un 
mismo lugar». De estas palabras deducimos que Pentecostés 
preexistía... a Pentecostés. En otras palabras: había ya una 
fiesta de Pentecostés en el judaísmo y fue durante tal fiesta 
que descendió el Espíritu Santo. No se entiende el Pentecostés 
cristiano sin tener en cuenta el Pentecostés judío que lo 
preparó. En el Antiguo Testamento ha habido dos 
interpretaciones de la fiesta de Pentecostés. Al principio era la 
fiesta de las siete semanas, la fiesta de la cosecha, cuando se 
ofrecía a Dios la primicia del trigo; pero sucesivamente, y 
ciertamente en tiempos de Jesús, la fiesta se había enriquecido 
de un nuevo significado: era la fiesta de la entrega de la ley en 
el monte Sinaí y de la alianza. 
 

Si el Espíritu Santo viene sobre la Iglesia precisamente el día 
en que en Israel se celebraba la fiesta de la ley y de la alianza 
es para indicar que el Espíritu Santo es la ley nueva, la ley 
espiritual que sella la nueva y eterna alianza. Una ley escrita 
ya no sobre tablas de piedra, sino en tablas de carne, que son 
los corazones de los hombres. Estas consideraciones suscitan 
de inmediato un interrogante: ¿vivimos bajo la antigua ley o 
bajo la ley nueva? ¿Cumplimos nuestros deberes religiosos 
por constricción, por temor y por acostumbramiento, o en 
cambio por convicción íntima y casi por atracción? ¿Sentimos 
a Dios como padre o como patrón? 
 

Concluyo con una historia. A principios del XX, una familia 
del sur de Italia emigra a los Estados Unidos. Como carecen 
de suficiente dinero para pagar las comidas en el restaurante, 

llevan consigo vianda para el viaje: pan y queso. Con el paso 
de los días y de las semanas el pan se endurece y el queso 
enmohece; en cierto momento, el hijo no lo aguanta más y no 
hace más que llorar. Entonces sus padres sacan la poca 
calderilla que les queda y se la dan para que disfrute de una 
buena comida en el restaurante. El hijo va, come y vuelve a 
sus padres bañado en lágrimas. «¿Cómo? Hemos gastado todo 
para pagarte un almuerzo, ¿y sigues llorando?». «Lloro 
porque he descubierto que una comida al día en el restaurante 
estaba incluida en el precio, ¡y hemos pasado todo el tiempo 
a pan y queso!». Muchos cristianos realizan la travesía de la 
vida «a pan y queso», sin alegría, sin entusiasmo, cuando 
podrían, espiritualmente hablando, disfrutar cada día de todo 
«bien de Dios», todo «incluido en el precio» de ser cristianos. 
 

El secreto para experimentar aquello que Juan XXIII llamaba 
«un nuevo Pentecostés» se llama oración. ¡Es ahí donde se 
prende la «chispa» que enciende el motor! Jesús ha prometido 
que el Padre celestial dará el Espíritu Santo a quienes se lo 
pidan (Lc 11, 13). Entonces, ¡pedir! La liturgia de Pentecostés 
nos ofrece magníficas expresiones para hacerlo: «Ven, 
Espíritu Santo... Ven, Padre de los pobres; ven, dador de los 
dones; ven, luz de los corazones. En el esfuerzo, descanso; 
refugio en las horas de fuego; consuelo en el llanto. ¡Ven 
Espíritu Santo!».(Source: http://www.homiletica.org 
 

 

 

 

“I will put my spirit in you that you may live, and I will settle you 
upon your land; thus you shall know that I am the LORD.”  Is the 
Lord inviting you to share your gifts as a priest, deacon, sister, or 
brother? Contact the Vocation Office at 718-827-2454 or 
email:vocations@diobrook.org 
 

"Hay diferentes dones, pero el Espíritu es el mismo." ¿Ha Sentido el 
llamado del Señor a vivir sus dones como sacerdote, diácono, 
hermana o hermano? Llama a la Oficina Vocacional al 718-827-
2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica 
NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese 
of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees 
and volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, 
sign a code of conduct and submit to a background search. If you need to 
register for a Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of 
Brooklyn wishes to do everything possible to see that all people, particularly 
children, are safe in all pastoral settings. Excuses and rationalizations for 
such criminal actions will not be accepted. To report sexual abuse involving 
diocesan personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 
DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de Conducta y 
deben depositar una autorización para una revisión de antecedentes penales. 
Si usted necesita inscribirse para una sesión de “Virtus”, por favor vaya a la 
página: www.virtus.org  La Diócesis de Brooklyn desea hacer todo lo 
posible para asegurar que todas las personas, particularmente los niños y 
menores de edad, se encuentren seguros con respecto a todos los ambientes 
pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas 
criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal 
diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, voluntarios en 
escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de teléfono sin 
cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en per-
sona. Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de 
traer el Acta de Nacimiento del niño/a. También deben participar 

en una clase preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o 
en la fecha acordada al momento de registrarse 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-
son.  Registrations take place at the Rectory Office. The child’s 
Birth Certificate must be presented at registration. A preparation 
class (2-hour length) for both parents and godparents is manda-
tory and the schedule will be given at the time of registration. 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado, junio 3 
Sábado, junio 17 
Sábado, julio 1 
Sábado, julio 15 

Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
Saturday, June 10th     
Saturday, July 8th   

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Mayo 15, 2023   HASTA: Mayo 21, 2023 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: May 15, 2023   UNTIL: May 21, 2023    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Re-
gulares: 

$9,607.24 1.Salarios: $5,229.33 1.Regular Collec-
tions: 

$9,607.24 1.Salaries: $5,229.33 

2. Candeleros: $708.60 2. Fondos caritati-
vos del Buen Pas-
tor y San Juan 
Vianney: 

$18,500.0
0 

2. Shrines: $708.60 2. Good Shep-
herd and St. 
John Vianney 
Charitable 
Funds: 

$18,500.00 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$2,028.00 3. Pago de 
Préstamo y inter-
eses: 

$15,974.7
7 

3.  Annual Cat-
holic Appeal:   

$2,028.00 3. Loan and In-
terest Payment: 

$15,974.77 

4. Donaciones: $0.00 4. Proyecto de 
Reparaciones Ma-
yores- Renovación 
de La Escuela: 

$11,625.0
0 

4. Donations: $0.00 4. Major Repairs-
School Renova-
tion: 

$11,625.00 

5.  CCD y RCIA: $705.00 5. Proyecto de 
Reparaciones Ma-
yores-Convento:  

$3,477.82 5.  CCD and 
RCIA: 

$705.00 5. Major Repairs-
Convent Project: 

$3,477.82 

6. Mercado de 
Pulgas: 

$265.00 6. Oficina E Im-
prenta: 

$2,296.00 6. Flea-Market: $265.00 6. Printing and 
Office: 

$2,296.00 

7. Grupos:  $0.00 7. Mantenimiento 
Contratado:  

$1,663.00 7. Groups:  $0.00 7. Contracted 
Maintenance: 

$1,663.00 

8. Eventos Pri-
vados: 
 
 

 $0.00 
 

8. Otros: Miscelá-
neos, Misceláneos 
Programas  
Parroquiales, Mis-
celáneos de la 
Oficina, Beneficios 
de los Empleados, 
Suministros para 
el Hogar de la 
Rectoría, Libros 
para la Iglesia: 

$4,511.98 8.  Private 
Events: 
 

 $0.00 
 

8.Others: 
Miscellaneous, 
Parish  
Programs  
Miscellaneous: 
Professional Fees, 
Office Miscellane-
ous, Employees 
Benefits, Rectory 
Household Sup-
plies, Books for 
Church: 

$4,511.98 

TOTAL GENE-

RAL DE IN-

GRESOS: 
$13,313.84 TOTAL GENE-

RAL DE GASTOS: $63,277.90 GRAND TOTAL 

OF INCOME: $13,313.84 GRAND TOTAL 

OF EXPENSES: $63,277.90 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 

 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 
(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____

 
 

Please Patronize Our Advertisers

#240  FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

 
 
 
 
 


